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5 KERSTFEEST BĲ DE ELFEN. EN KABOUTERS 


IA,” zei moeder Bon- 
kers vriendelijk tot haar 
kleine dochtertje, „pak 
je korfje en ga alvast 
maar flink wat denne- 
toppen rapen. We kun- 
nen ze goed gebruiken.” 

„Ja, moeder,” zei Ria. „Ik zal 
ervoor zorgen dat ik een flinke korf 
meebreng. Ik vind die dennenlucht 
ook zo reuze heerlijk ruiken.” 

Meteen wipte Ria de bossen in, 
Moeder had haar flink ingepakt, 
zodat de kou alleen de punt van 
haar wipneusje kon kleuren. Ria 
verbeuzelde haar tijd niet. Ze 
begon dadelijk te rapen en er 
lagen zoveel dennetoppen, dat haar 

‘korfje gauw genoeg half vol was. 
Juist wilde Ria naar een denne- 
boom lopen, waaronder opvallend 
veel toppen lagen, toen ze, vlak 
achter zich, diep hoorde zuchten. 
Ria keek over haar schouder en 
zag een grappig klein ventje, met 
een rood kleedje aan en een punt- 
mutsje op, dat moeilijk voort- 
strompelde en hinkte om meelij 
mee te hebben, 

Ria bedacht zich niet lang. Ze 
verborg haar korfje in een holle 
boom en vriendelijk lachend holde 
ze dan naar het leuke mannetje toe. 
„U loopt heel moeilijk,” zei 


Ria, „„zoudt u niet beter doen als 


“dat kwam 


u mijn arm even nam? Probeert 
u het maar eens,” 

De kabouter — Ria wist niet 
dat het een kaboutertje was, want 
het was de eerste keer dat ze er 
een ontmoette in het bos — keek 
erg grimmig. Niet dat ‘ 
hij boosaardig was 
van aard, maar 


door de pijn die hij leed aan zijn 
verstuikte enkel, ä 

„Ik ben met mijn voet terecht- 
gekomen in een muizengat,” 
klaagde hij. „En nu sta ik hier te 
kijken. Ik ben gestuurd door het 
Kerstmannetje en moet naar Den- 
nenfee, om haar de boodschap 
over te brengen van het Kerst- 
mannetje dat ze moet zorgen dat 
haar wondere . Kerstboom in 
orde is. Want pas als die boom in 
orde is, kan het Kerstmannetje 
zijn tocht beginnen. Je begrijpt 
dus van hoeveel belang mijn op- 
dracht.is enne, ... maar wat zou 
jij begrijpen? Jullie mensen- 
kinderen begrijpen niet veel.” 

Grommend, klagend en mop- 
perend sukkelde de afgezant 
verder en ofschoon hij nauwe- 
lijks tot even boven de knieën 
van Ria reikte, rukte hij zo hard 
aan de mouw van het meisje, 
dat Ria niet hard opschoot. 

„Neem mijn hand maar,” zei 
ze ten slotte. „Dan heb je wat 
steviger houvast.” 

„Dat neemt allemaal de pijn 
niet weg,” zei de kabouter. „Heb 
je de Dennenfee ooit gezien?” 

‚‚Nee,” bekende Ria. „Het is 
ook de eerste maal, dat ik een 
echten kabouter zie. U bent toch 
een echte kabouter, of niet?” 

„„Kabouters werken en trekken 
alleen des nachts,” zei hij nijdig. 
„Een enkele keer ook overdag, bij 
heel bijzondere gelegenheden, zoals 
deze. Jullie mensenkinderen zijn 
er toch maar op uitom ons te pla- 
gen en ons ’t leven zuur te maken.” 


„‚Ik help je toch graag,” zei Ria. 


De afgezant van het Kerstmannetje 


Hoe kleine Ria een ritje maakte met de Dennenfee 


„Nou ja,” gromde hij in zijn 
baard. „Ik heb jou ook niet be- 
doeld. Je hoeft m’n hand niet zo 
hard vast te knijpen, Ik ben niet 
van staal, Ik ga hoe langer hoe 
lastiger lopen. Ik geloof dat ik er 
nooit kom. Och, och, wat zal ik er 
van langs krijgen, als het Kerst- 
mannetje dat hoort.” 

„Kom, kom,” zei Ria vriende- 
lijk. „Weet je wat, je bent er 
en en je kunt dus niet zo hee 
erg zwaar zijn. Ik zal je dragen ; 
wijs me maar de weg.” 

Nou, dat vond de kabouter uitste- 
kend. Wat was hij blij dat hij niet 
meer behoefde te lopen. Hij had net 
een gevoel of zijn enkel helemaal 

een pijn meer deed en daarom 
Kaak hij nu ook veel vriendelijker, 

„Kijk ” zei hij, „je ziet die dikke 
denneboom ginds? Daar moet ik 
zijn. Als we daar aankomen, zet 
je me maar neer. Laat me echter 
vooral niet vallen” 

Ria stapte parmantig door en of- 
schoon de afgezant van het Kerst- 
mannetje niet zwaarder woog dan 
haar keeshondje, was ze 
toch blij toen ze bij de 
denneboom kwamen en ze 
den kabouter kon neerzet- 
ten. Hij klopte drie 
keer op de denneboom 
en toen ging er in de 
boom een luikje open 
en de mooiste kleine 

fee, lie Ria ooit 
gezien had, kwam 
te voorschijn in een 
zee van licht. 
„Auw, auw, auw, 
‚wat doet die enkel 
pijn,” zuchtte de 
kabouter. _„Den- 
nenfee, ik breng u 
de groeten van het 
Kerstmannetje en 
of de Kerstboom 
al klaar is... 
AUW... AUW...” 
‚„Natuurlijk, 
Sparrespriet,”” zei 
de fee. (Ria hoor- 
de nu voor het eerst de naam 
van haar metgezel.) 

„Dan wou ik dat u een middel 
wist om die enkel van me te ge- 
nezen, Dennenfee, Ik zou nooit uw 
woning bereikt hebben, als dit 
mensenkind zich niet had ontfermd 
over mij. Gewoonlijk zijn het de 
kabouters, die de mensen, welke 
het verdienen, helpen, maar deze 
keer is het andersom en heeft dat 
kleine meisje mij geholpen.” 

„Dat is leuk,” lachte de fee, 
‚‚dan moeten we haar vast en zeker 


geheimzinnig 


een beloning geven, Sparrespriet.” 

„Zeker, zeker,” beaamde de 
kabouter. „En daarom. moet u 
niet vergeten haar het mooiste 
denneboompje te schenken dat er 
in uw dennenbos is te vinden. 
Dat heeft het meisje vast en zeker 
verdiend, Want als ik mijn op- 
dracht niet had kunnen uitvoeren, 
dan had het Kerstmannetje niet 
geweten of uw boom kant en 
klaar was en of hij zijn rondgang 
onder de kinderen kon 
beginnen, want dan was 
ik niet tot bij u kunnen 
komen.” 

„En dat zou heel erg 
jammer zijn geweest,” 
zei de fee. „Wat zullen we haar 
nog meer geven, Sparrespriet?” 

‚‚„Wat u maar wilt. Ze is erg lief 
voor me geweest, maar denk om 
die denneboom. Het is gauw ge- 


noeg Kerstfeest en dan hebben die * 


mensenkinderen zo’n denneboom 
nodig. En ik wil dat ze de mooiste 
heeft die er in uw bos te vinden is.” 

De Dennenfee glimlachte en keek 
naar Ria, 

„Je hebt het goed getroffen,” 
lachte ze. „Niet iedereen slaagt 
erin bevriend te worden met ka- 
bouter Sparrespriet. Ik houd erg 
veel van hem, want hij heeft een 
hart van goud. Dat zul je later 
misschien nog wel eens onder- 
vinden, als je ooit in moeilijkheden 
verkeert en aan hem denkt. Hij 
vêrgeet nooit een weldaad. Je zult 
je denneboom hebben. En jij, 
Sparrespriet, ik kan je enkel niet 
in een handermdraal genezen. Dat 
weet je wel, want dat ligt buiten 
mijn macht. Maar ik weet wat ik 
doe. Ik neem jullie allebei mee in 
de dennenkoets en ik breng Ria 
thuis en jou naar het paleis van 
het Kerstmannetje. Dan weet hij 
meteen dat alles in orde is en dat hij 
eens extra aan Ria moet denken.” 

Sparrespriet's gelaat glunderde 
van genoegen. Dat had hij al zijn 
hele leven gewenst: een tocht te 
maken in de schitterende dennen- 
koets van de Dennenfee..Nog nim- 
mer had een kabouter zo’n ritje 
mogen maken. Dus begrijpen jullie 
hoe hij in zijn nopjes was. 

Dennenfee maakte ’n 


gebaar en tot 
grote vreugde 


% 
« 


van Ria kwam er plots een prachtig 
klein koetsje aangereden, getrok- 
ken door zes smaragdgroene vlin- 
ders. Het koetsje bestond uit een 
fijn kristallen bakje, opgehangen 
tussen vier kleine denneboompjes. 
De fee raakte Sparrespriet even 
aan en hij werd nog heel wat 
kleiner dan hij al was. En toen zij 
ook Ria even aanraakte, voelde 
het meisje zich zo klein worden 
dat ze helemaal geen moeite had 
om in het koetsje te komen. Nu 
zaten ze met zijn drietjes in het 
kristallen bakje en voort ging het 
over de toppen der wuivende den- 
nen. Ria kon zich niet herinneren 
ooit zo’n prachtige tocht ge- 
maakt te hebben. En het zoemen 


der vlindervleugels maakte de 
heerlijkste muziek, die Ria ooit 
had ‘gehoord. 

Dicht bij de woning van kleine 
Ria daalde het koetsje op het gras 
onder de dennebomen en toen Ria 
uitstapte en de fee haar aan- 


raakte, had ze dadelijk weer haar 
natuurlijke grootte terug. Naast 
haar stond het korfje dat ze in een 
boom had verborgen en het was 
helemaal vol met heerlijk geurende 
dennetoppen. 

. Voor Ria’s woning stond ook een 
denneboompje en nooit te voren 
had Ria zo'n schitterende boom 
gezien. Ze stond er nog steeds 
naar te kijken, toen het koetsje 


met de fee en Sparrespriet al lang. 


verdwenen was. 

„Kijk, ben je al terug,” zei 
moeder, die net naar buiten kwam. 
„Hé, heb je ook al gezorgd voor 
een Kerstboompje? Dat is leuk, 
hoor. Wat een prachtboompjé, 
kind. We hebben nog nooit zo’n 
mooi gehad. Wat zal vader in zijn 
schik zijn, En wat een hoop toppén 
heb je meegebracht! Je hebt goed 
je best gedaan.” 

Toen Ria wat later de boom 
begon te versieren, ging het alle- 
maal als vanzelf, En de boom werd 
zo glanzend en mooi dat moeder 
en vader niet uitgekeken kwamen 
en maar niet begrepen hoe Ria dat 
allemaal kon klaarspelen. En waar 
ze het meeste schik in hadden was 
het leuke glazen koetsje, met die 


vier denneboompjes op de hoeken, 
dat in de boom hing. 5 

„Wat heb je daar een geduld 
voor gehad om dat te maken, Ria,” 
lachte vader, 

Ria straalde van blijdschap, 
maar ze vertelde niet dat dit eén 
klein geschenk was van de Den- 
nenfee en dat ze zelf in zo’n koetsje 
een heerlijk ritje had gemaakt. 
Maar toen ze slapen ging, keek ze 
nog even door het raampje naar de 
wuivende sparren rondom, 

„Wel te rusten, Dennenfee, wel 
te rusten, Sparrespriet,” fluisterde 
ze. ‚Ik zal jullie nooit vergeten.” 

En boven de sparren en de 
dennen fonkelden de sterretjes als 
evenveel oogjes, die vriendelijk 
neerkeken op haar, het kleine, 
behulpzame mensenkind. 
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KRUISWOORD- 
PUZZLE 


Horizontaal : 


2. Het glas staat .. de tafel. 
3. srnanihe haven aan de Rode 
ee. 

6. Niet rond, maar bijna. Dus … 

8. Bergplaats. 

9. Feestdag, die we „binnenkort 
vieren. 

11. Een flinke afstand. 

12, Vlug. 

18. Plechtige belofte. 

15. Afkorting voor deciliter. 

16. Hek, poort of deur, waardoor 
men inrijdt. 


WAAROM VLUCHTEN 
DE MUIZEN ? 


ERBINDT DE 
PUNTEN ON: , 
|| OERLING MET 
RECHTE 
LIJNEN, 
|| ous: 


VAN ANAARB, | 
VAN BNAARC || 
ENZ.DAN ZIE || 
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Verticaal : 


. Soort den. 

‚ Voorbij. 

„ Zangstem. 

Hertachtig dier. 

Vindt men aan vingers en 
tenen. 

‚ Kleurstof. 

. Soort bloem. 

10 Afkorting van dominee. 
18. Voegwoordje. 

14. Lichaamsdeel. 


SED OO 


Oplossingen vorig nummer 


KRUISWOORDRAADSEL 

Van links naar recht: 2, Knoop. 
6. Ka. 7. Do. 8. Iep. 9. Ren, 11, Na. 
12, El. 13. Ali, 14, Tijger, 

Van boven naar beneden: 
Okkernoot. 3. Na. 4. Ode, 5. Po’ 
lier. 8. In. 10 Ea. 12. EL. 13. 


WIE WEET HET? 

1. Handschoen. 2 Melkweg. 3. 
Geen. Ze worden er in ‘gedragen. 
4. ’n Ruiter te paard. 5. De letter u. 
6. Het water, want het draagt 
zware schepen. 


TEKEN JE MEE 


RAADSELTJES 


1. Wat vindt men het meest in een 
lege woning? 

2. Wat doet een ezel, als hij op 
drie poten-staat? 

8. Waarom regent het nooit twee 
dagen achtereen? 

&. Waarom kijkt de molenaar door 
het gat van de molen? 

5. Amsterdam is een grote stad. 
Met hoeveel letters spel je dat? 


AAARANANAAARARANARADANANANANAGANARANADAAADANADANG 


KERSTREBUSJE 
Wie ben ik? 


BLINDEMANNETJE De kinderen wijzen iemand van 

hen aan als eersten blinde. Die 
wordt geblinddoekt en krijgt een stokje in de hand. Dan 
gàat de blinde in het midden van de kring staan en de kin- 
deren cirkelen zingend om hem heen, totdat hij met zijn 
stok op de vloer tikt. Dan blijven allen staan en de blinde 
‚steekt zijn stokje recht vooruit. Het kind, dat door het 
stokje wordt aangewezen, moet het uiteinde van het stokje 


vastgrijpen en nu begint de blinde vragen te stellen, waarop het betrokken kind 07 4 
x 


moet antwoorden. Het gaat er nu omdat de blinde tracht te raden, wie het kind 

is en het kind moet zijn stem natuurlijk zodanig verdraaien, dat de blinde er niet “Nl 
achter komt, wie de stok houdt, Hij mag drie vragen stellen, Raadt hij het niet, ® 
dan begint het spel opnieuw. Slaagt hij, dan wordt de ontmaskerde de blinde. () 


Hierbij kunnen jullie rustig blijven zitten. De aangewezen leider Y 
begint b‚v. met te zeggen: „Er was eens een wereld...” Het (SS 
volgend kind herhaalt de zin en vervolgt: „Er was eens een wereld 

en in die wereld was een land.” Een derde kind herhaalt weer die mens 
zin en voegt er aan toe: „Er was eens een wereld en in die wereld { KO 
was een land. In dat land was een stad...” Enz, Ieder kind moet 

dus de vorige zinnen herhalen en er iets aan toevoegen. Dat wordt dr) 
dus een hele toer voor degenen, die b‚v, als nummer zeven of acht G St: 
komen, Natuurlijk mogen jullie de beginzin kiezen naar believen. Wie iets ft” 
vergeet, moet een pand geven. 


DE ZEEGOD De stoelen worden in rijtjes gezet. Een 
stoel minder dan er kinderen zijn. Iemand E 
wordt tot leider gekozen en is de zeegod. Hij geeft elk kind de nn 
naam van een vis en elk kind gaat zitten, De zeegod wandelt 
rond de rijen, roept een naam van een vis en het geroepen & 
kind staat op en volgt den zeegod, Aldus worden alle kinderen 
geroepen, totdat allen een beurt hebben gehad. Dan zegt de 
zeegod: „de zee wordt woelig,” Hij begint te draven en allen draven hem na. E; 
Dan zegt hij plots: „er steekt een orkaan op. Zoek de haven op.” Hij laat zich . + N 
op een stoel vallen en allen moeten nu zien een plaats te bemachtigen. Nu blijft 
er een kind over, dat geen stoel meer kan vinden en dat wordt de nieuwe zeegod. 


N 
— WIENS OOGJES ZIJN DAT? Je gaat allemaal op een stoel q 
zitten, tegenover een hoek van 
de kamer. In die hoek span je nu, tot op de grond, enige kranten, 
maar zo, dat er gemakkelijk een drietal kinderen achter kunnen 
staan. Je mag niets van die kinderen zien. Op ’n zekere hoogte zijn N 
er twee gaten in de kranten en daar moet nu een van de kinderen Pig \ 
doorheen kijken, terwijl degenen, die op de stoelen zitten, moeten je 
trachten te raden van welk kind dat paar ogen zijn. Wie goed raadt, hips 
, kan b.v. ’n aantal punten winnen, met daaraan verbonden prijsjes. ij 8, 


HAP, HAP! Dwars door de kamer wordt een touwtje 

5 gespannen en aan dat touwtje hangt men 
kleinere draden met b.v. een rumboon of een ander klein 
snoepgoed. De Re ede stellen zich nu op tegenover 
de touwtjes op anderhalve meter afstand, houden de han- 
den op de rug en de voeten stijf tegen elkaar. Op het 
gegeven sein huppen ze naar de touwen toe en proberen het 
snoepgoed te bemachtigen, Dit mogen ze echter alleen met 
de mond en zonder de handen van de rug of de voeten van mekaar te brengen. sag 
Wie zulks wel doet, verbeurt een pand. Wil men het spel nog leuker maken, 
dan kan men de spelers tegen de muur van de kamer opstellen en ze vandaar 
naar het doel laten huppelen, 
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DE BENDE VAN 

„LINKE LOETJE * WAT SNEEUW * 

IS OP WEG NAAR, BALLEN IN VOOR?/ 
ONS TOE! RAAD MAKEN ! 


WE ZULLEN PINK 


WE VERWACHTEN 
ELK DOGENBLIK 

EEN AANVAL VAN 
„LINKE LOETJE" 

EN ZIJN BENDE 


DIE VERVELENDE 
BETSY OOK AL. 
WEER AAN T 


GEEN WONDER « 
DAT JULLIE VER- 
LIEZEN MET ZO'N 


JE KUNT HIER 


) BETER UIT DE 


VOORUIT MANNEN 


/ GEEF ZE VAN 


JETJE ! 


BLUF NU KALM HIER 

STAAN OM HUN AF 

TE WACHTEN, LOOP 
VOORAL NIET 


GROTE 
GRUTJES, 


